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Gróf Edelsheim=Gyulai Ilona
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele.
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A hálókocsi
ma már nem fényűzés I

Összes magyarországi (belföldi) 
vonalainkon egységes díjszabás

Időt é s... 
költséget 
takarít meg I

III. osztály . . . P 5.— 
II osztály . . . P 7.5!) 
I. osztály . . . P 10.—

30 napig érvényi s térikegy vál­
tásánál 25 száz álé k kedvez meny!

Hálókocsiban eltöltött éjszaka után testi 
és szellemi erőinek teljes birtokában vé­
gezheti napi munkáját. - Az érkezés 
utána végállomáson nem kell kiszállania, 
mert reggel 8 óráig zavartalanul tar- 
tózkodhátik a hálókocsiban! — Kérje 
a 220. sz. díjtalan részletes ismertetést 
és pontos meneiréndet étkező- és háló­
kocsi-szolgálatainkról.

nemzetközi Vasúti Hálókocsi Társaság
Budapest IV, Petőfi Sándor-u. 2. szám

CALDERONI ÉS TÁRSA

Budapest, V 
Vörösmarty * tér 1
(Haas - palota)

Látcsövek, lorgnet- 
iek, szemüvegek a leg= 
finomabb kivitelben.— 
Zeiss-, Punk tál- és 
Ulfrasín-üvegek

Fényi épészeti 
készülékek.

SONOTÖN
amerikai gyártmányú 
csontve zetéscs 
hallókészülékek

SCHAFFER JÁTVOS UTÓDAI
AXGOÍ. ÉRISZABŐSÁG 

BUDAPEST IV, ICECSKEMÉTI-Ü. 1, T. E.

Kiváló minőségű angol és skót szövetek. 
Frakk- és smokingöltöny - újdonságok.

Telefon: 1-822-47

Dr. József Ferenc főherceg úr ő királyi 
fensége udvari és kamaai szállítója

Budapest, IV., Váci ucca 36.
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I Szőkék, barnák! j
Mossanak napsu­
garat hajukba az új 
Goldblond sham- 
ponnal. AzújBom- 
bín Goldblond 
shampon három- 
négy árnyalattal 
világosabbá 
teszí a hajat

I Egyszeri mosással a hajba varázsolja az aranyos, bájosan | 
I csillogó ragyogást, mely annyira vonzóvá teszi a női fejet, | 
1 akár szőke vagy barna is. Természetes fényt ad, egészsé- | 
1 gessé és tisztává teszi a fejbőrt,- nem tartalmaz semmiféle 
1 káros fehérítő vagy szárító anyagot. I 
1 Próbálja még ma ki az új Goldblond Bombin shampont |

Goldblond Bombin shampon a 
szőke nők speciális shamponja

I Ára 48 fillér. Ha valahol nem volna, beszerezhető:!
1 Hunnia-gyógyszerfárban, Bpest, VII, Erzsébet-kőrút 56
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*1

ói TáKSaság. korábbi évfolyamai kaphatók a kiadóhivatalban
Egy teljes évfolyam P 8.— Díszes vászonkötésben R12.—



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

[
Szerkesztőség is kiadóhivatal: Szerkeszti: Előfizetési árak :

Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. M1AKICH KAROLY Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P.
l. Telefon: 2-682-82. Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

I *

Simon Béla és Dobos Annie kisleánya Zsuzsika
Tóth Margit (IV, Petőfi Sándor-utca 2) felvétele
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BERZÉTHEY LENKE LEVELE
Kedves Szerkesztőm! A húsvéti csendben néhány napon 

át a pesti társasélet is csendes volt, — ez már így van min­
den esztendőben. De annál élénkebb lesz az induló sze­
zon, — amint hallom, igen nagy készülődés folyik néhány 
úri portán. Kezdjük a mostani levelemet inkább az utazások­
nál. Ebben az évben is legtöbben Olaszország felé utaztak, 
erre indult a legtöbb társasutazó csoport is. Néhány alkalmi 
társaság Velencét vette célba és egész véletlenül úgy történt, 
hogy pont ide jutott a leglármásabb társaság. Velencét sza­
bályszerűen megrohanták és megszállták, — a régi Velence- 
imádók valósággal elmenekültek a kissé ,,terézvárosi" 
transport érkezése után. Az egyik Velencébe rándult házas­
párral egyébként egy kis karambol is történt, őnagyságát 
igazi olaszos rohammal meghódította egy gyorstempóhoz 
szokott olasz szeladon s a hölgy a pesti visszautazás regge­
lén eltűnt, fó férje egy darabig kereste, aztán visszajött egye­
dül. Hazaérkezése után pedig pedáns kereskedői gondosság­
gal jelentkezett az utazást rendező irodánál azzal, hogy az 
egyik retúrjegy áfát térítsék meg neki. Mert, hogy ez nem 
lett ,,igénybe véve". Csak a Nagyságos Asszony . . .

A másik utazási baleset egy előkelő politikussal történt. 
Öméltósága egyedül indult egy kis pihenő útra, mondván, 
hogy neki csendre, nyugalomra és pihenésre von szüksége. 
Ezt gyanakvás nélkül elhitték neki otthon, — miért is ne 
hitték volna. Az itthonhagyott feleség azonban néhány nap 
múlva álmélkodva olvasta az egyik újságban, hogy férje 
egy kis osztrák faluban pihen a családjával. A cikkíró hír­
lapíró pár szót beszélt is a kiváló politikussal társaságban. 
Otthon kitört a tűz, mert hiszen a cikk megjelenése napján 
Dél-Olaszországból jött egy lap, amelyben szívélyesen üd­
vözli Öméltósága az otthoniakat. Megérkezés után pedig . . . 
nem is merem leírni, hogy mi történt.

FONÁK BOLDOGSÁG.

Dédapám még lúdtollal írt,
S porzót hintett az írásra,
S alkonyaikor gyertyát gyújtott,
Hogy az írást jobban lássa.

Én már lázas géppel írok,
Éjszaka is napvilágnál.
Porzó se kell. — Öregapám,
Elámulnál, ha így látnál.

Szemed kedvvel felragyogna . . .
— Ó, te szegény, elámult vak,
Csalás minden! Az ember ma 
Százszor rongyabb, nyomorultabb.

Baradlai Albert.

p ' női divatszalón IV., Haris bazár 5. szám alatt megnyílt. 
ÍXcltz Telefon: 88-0-05.

GUND E I
intim étterme a Városligetben.
A G,e llért - szálló halijában délután táncos tea 

Étteremben R Á C Z ZSIGA játszik

Két negatív hírem van ezenkívül. A beharangozott kül­
földi előkelő esküvő, ahol csak a menyasszony magyar és 
amelyről a lapok is írtak, úgy tudom, egyelőre elmarad. 
Másik negativ hír a színházi frontról való: Perezel Zita, 
akinek készülő házasságáról szorgalmas hírlapírók hasábo-

t Id. báró Wlassics Gyula

v.

kát írtak, fényképekkel és interv jukkái fűszerezve, ■— haza­
érkezett. Nem megy férjhez, — hogy miért, azt ő tudja. 
A színházi frontról különben van még egy hírem: Muráti 
Lili néhány nap óta remek új autón látható. A régi piros 
kocsiját ,,Vörös bestiá"-nak nevezték el a barátai, ennek az 
új kocsinak pedig .,Tejcsarnok" a neve. Hogy miért? A 
kocsi alapszíne fehér, a bélelése pedig világoskék. Egyszó­
val a pesti tejcsarnokok nemzeti színe. Egyébként a kocsi 
gyönyörű és ehhez hasonlót Magának is szívből kíván híve

Lenke.

LIM'Trp^ TIVADAR porcellángyáros, m. kir udv. szállító 
_____________________________ V, Dorottya-utca 14. Telefon: 1-820-18
Óbudai porcellángy árának készítményei úgy minőségben, ndnt 
árban vezetnek. — Nagy választék üveg- és porcellán árukban

Olajfestményeket
legolcsóbban Hoffmannól
IV, Károly-körút 28 szám. (Központi városháza.)
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TÁRSASÁGI HÍREK

tfpfrdfarág
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SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó Komis Gyula egye­
temi tanárt, a képviselőház alelnökét, vitéz Bobory György 
országgyűlési képviselőt, a képviselőház alelnökét és nagy- 
bcssenyői Bessenyey Zénó országgyűlési képviselőt, a Fő­
városi Közmunkák Tanácsa elnökét magyar királyi titkos 
tanácsossá nevezte ki, továbbá altorjai báró Apor Gábor

Ember Nándor, a Zeneművészeti Főiskola tanára 
Roca foto (Madrid)

rendkívüli követ és meghatalmazott miniszternek és Tom- 
csányi Kálmán belügyminisztériumi államtitkárnak a Magyar 
Érdemrend középkeresztjéhez a csillagot, vitéz Pelneházy 
Antal iparügyi minisztériumi államtitkárnak és Majzik Vik­
tor nyugalmazott közigazgatási bírósági tanácselnöknek — 
ny ugal ombavonu 1 ása alkalmából — a Magyar Érdemrend 
középkeresztjét a csillaggal adományozta.

HYMEN. D. Kapi Béla dunántúli evangélikus püspök és 
felesége bonyhai Hegedűs Katika leányát Katót eljegyezte 
Nagy Béla Máv. mérnök, Nagy Gyula és felesége néhai 
Komlóssy Ilonának fia.

Berthy László ezredes leányát Annyt eljegyezte Kerezsy 
Elemér.

BLEYER menyasszonyi és csecsemőkelengyék. Haris köz 5, 
Petőfi Sándor-ufca 3.

GÁLNÉ
fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA 1. I. (Lift) 
T.: 83-0-99 * Menyasszonyi kelengyék * Fehérneműek

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll[|lllllll|! 1'
.illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Nemes Némethy Ödön, Győr—Moson—Pozsony k. e. e. 
vármegyék ny. alispánja és felesége, felsőzsidi Németh Mar­
git leányát Máriát eljegyezte bobrovniki és szentannai Bob- 
rovniczky Tamás ny. m. kir. tábornok és felesége Surmin 
Gizella fia Tamás m. kir. főhadnagy.

Kiss Dezső miniszteri tanácsos és felesége Barkóczy Elza 
leányát Teát eljegyezte sédenyi Ambrózy Árpád főhadbiz- 
tos-ezredes fia sédenyi Ambrózy Arnold vezérkari százados.

Hodosi Karátsony Lili és csengeri Háczky István m. kir. 
őrnagy jegyesek.

Dnbsky Péter, Dubsky Alfréd ny. h. államtitkár és felesé­
gének fia eljegyezte Borbás Lajos gyáros és feleségének leá­
nyát Éva Máriát.

Kirchner Sándor eljegyezte Vigyázó Máriát.
ESTÉLYEK ÉS TEÁK. A Magyar Athletikai Club ren- 

dezőbizottsága f. évi április hó 4-én, vasárnap este, a Duna- 
palota-szálló összes termeiben rendezi álarcos jelmezes esté­
lyét. A jelmezestélyt a tulajdonképpen 5-éré hirdetett tea­
estély helyett rendezik, előnyösen megváltoztatva annak ter­
minusát, úgyhogy a reggelig tartó mulatság ünnep előtti 
napra lett áthelyezve. — A rendezőbizottság számolva a 
nagy érdeklődéssel, a belépőjegyek árait nem emelte, viszont, 
hogy a látogatóknak jelmezben való megjelenését biztosítsa, 
kikötötte, hogy az estélyi ruhában érkezők a belépőjegyek 
kétszeresét fizetik. Az estélyre vonatkozó felvilágosítással 
a IV., Gróf Károlyi-u. 24. szám alatti titkárság szolgál. 
Telefon: 1-854-88.

EMBER NÁNDOR, a Zeneművészeti Főiskola kiváló 
fiatal tanára április 8-án, este 1^9-kor adja ezidei második 
zongoraestjét a Zeneakadémián.

A kiváló művész hangversenyét — az első est nagy sikere 
után — a legnagyobb érdeklődés előzi meg.

Ájakrouge 

Email fényhatás 

Tökéletes tartósság
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UTAZÁSI HÍREK. Raguzában töltötték a húsvéti ünne­
peket: Kárpáthy Kamillóné, Lázár Andor, Erney Károly és 
családja, Frigyessy Józsefek Egyed István, lovag Wahl Hen­
rik, Aich Hubert, báró Kornfeld Móricné és családja, Illyés 
Géza és felesége, Lóczy Lajos és felesége, Putnoky Móric, 
Hegyessy-Igmándy Gézáék, Dietrich altengernagy. — Dal­
máciában ünnepeltek Bódy László és Kovácsházy Vilmos 
tanácsnokok. — Bornemisza Géza és Mikecz Ödön a húsvéti 
ünnepekre Siciliába utaztak. — Teleki Pál és felesége Ró­
mába utaztak, ahol a grófné egy hónapot fog tölteni. — 
Grátz Gusztáv Badenben töltötte a husvétot. — Hantos Ele­
mérné Wienben tartózkodik. — Lakatos Gyuláék Cannes- 
ban vannak, ahol 25. házassági évfordulójukat ünnepük. —

Abbáziában: Éber Anfalné, Hsnfos Elemér, Münnich Aladárné, 
Eckhard: Tiborné.

A vL- x

Mándy Samu és báró Herczog Andrásék Egyptomban vol­
tak. — Lánczy Leóné Velencében tartózkodik, onnan Svájcba 
készül. — Gariboldi Róbert és felesége Pucher Mókicza 
Abbáziában töltötték a husvétot. — Palkovits Béláék Ragu­
zában töltötték az ünnepeket. — Somogyi Béláék Balaton- 
füreden pihentek husvét alatt. — Doroghi-Farkas Ákosék 
autótúrára Észak-Olaszországba utaztak. — Festetics Ilona 
grófnő Lovranában üdül. — Gróf Hengemüller Lászlóék 
Brioniban vannak. — Lauber Dezső Bledben golfpályát 
épít. — M. Gombaszögi Frida San-Remoban és a Riviérán 
tartózkodik. — Gömöry-Laiml László és Czigler Istvánék 
Taorminában voltak. — Gróf Bethlen Istvánná fiához né­
hány hétre Rómába utazott. — Ifj. gróf Károlyi Gyula és 
felesége Horthy Polette néhány heti üdülésre San-Remóba 
utaztak. — Lukacich Ferencék. Egyptomban üdültek.

A BRISTOL-SZÁLLÓBAN megszállt e héten:
Valenta Frantisek gyáros, Praha; Mansouh Viktor őrnagy, 

Alexandria; Stahl Heinrich vezérigazgató, Berlin; Thompson Arthur 
magánzó, Aneback; Hoover William konstrukt., Ohio; Sechichi 
Shikato egyet, tanár, Tokió; Maliga Marcel bankár, Washington; 
Dechesne Gerard egyet, tanár, Groningen; Vedovelli Emilio gyáros 
Milano; Dr. Taylor Róbert orvos, Dublin.

SÜDFELD tapétaüzlet, 70 éves cég, nagy választék, előnyös árak. 
V., Mária Valéria-utca 10. Telefon: 1-820-21.

Függönyökre csipkeszövet-különlegességek

WIEG TESTVÉREK
IV, Deák Ferenc-utca 19. szám

KIÁLLÍTÁSOK. A Műcsarnokban az ünneplő Képző- 
művészeti Főiskola mutatja be a jövendő nemzedéket. Ezek 
között egynéhányan: Vadász Endre, Varga Nándor, Kom- 
játi-V. Gyula, Patkó Károly, Gallé Tibor, Hincz Gyula, 
Pohárnok Zoltán, Szabó Vladimir, Emanuel Béla, Doma- 
novszky Endre festők; Antal Károly, Boldogfay-Farkas Sán­
dor, Szüts István, Jálics Ernő, v. Szabados Béla, Varga Fe­
renc, Ispánky József és Villám Rózsi szobrászok már jó ne­
vet is szereztek. — Az Frnst-Múzeumban kilenc értékes mű­
vész szerepel. A kísérletezés bizonytalanságán valamennyien 
túljutottak már, formanyelvük a máé. A sort Márffy Ödön 
egyéni fényhatású vízfestményeivel nyitja meg, Krnetty Já­
nos, Hincz Gyula, Egry József, Czóbcl Béla, Farkas István 
és Barcsay Jenő az új modern magyar festészet igazi érté­
keit képviselik. A kiállítás két szobrásza: Medggyessy és Vilt 
nem szakadnak el a természettől, hanem igaz költői átélés 
ritka képességével adják azt vissza. (Ki.)

A MAGYAR NŐK SZENTKORONA SZÖVETSÉGE 
1937. évi március hó 31-én IV. Károly király halálának 
15-ik évfordulója alkalmából emlékünnepélyt rendezett. A 
Károly király-gyászistentisztelet április hó 6-án lesz.

HALÁLOZÁS. Ifjabb Magoss György, a debreceni Vá­
rosi Takarék és Hitelintézet vezérigazgatója, akit e hét ele­
jén vadászaton agyvérzés ért, 48 éves korában meghalt. — 
Özv. virtsologi Rupprecht Taszilóné szül. ajkai Ajkay Sze­
réna 74 éves korában Szombathelyen meghalt. — Vitéz 
Dinnyés Zsigmond ny. alezredes, a Vaskorona-rend, stb. 
tulajdonosa 50 éves korában elhúnyt. A nagytagyospusztai 
családi sírboltba temették. Dinnyés Lajos orsz. gy. képviselő 
bátyját gyászolja.

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIW

ZÖLDSZOKNYÁS.

Zöld szoknyában, fáradtan erre jár 
egy lány, van ilyen olcsón festett 
még néhány, aki mind ily fáradt, 
sápadt és lézengő, furcsa munkával 
kenyeret kereső . . .

Szoknyája oldala végighasított és 
nagy fehér lapos gombokkal tarkított 
kis kabátja, holnapra meleg lesz már 
s a blúzáról a gomb is lejár, talán 
előre érzi, hogy neki a tavasz, nem 
hoz szerelmet, tiszta csókokat, csak 
megint, mint tavaly, ruhagondokat és 
ezért, oly fáradt, de mégis törtető, 
furcsa munkával, kenyeret kereső . . .

írta: ,,Eléri."

BÚTORSZÖVET, szőnyeg, függöny és tapétázás Haas Fiilöp és 
fiai, V.. Vörösmarty-tér 1.

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók : Cilcer és Társa, V., Dorottya-utca 9.
111111111111111111111II111111111111111111111111111111111■111MII1111MJ111111111111MI III 11111111111111111111111111111111111111111M11111111IIIIII11II11

Mindenki tudja, f’lpi'DfS „fűző és mégsemfűző-je" 
hogy a v-IUlVw felülmúlhatatlan.

Finom fehérnemüek. — Kötöttáruk.
VII Erzsébet-körút 52. (Royal nagyszállóval szemben)
Telefonszám: 1-366-05 — Árjegyzék ingyen

................................................... ................ un..... in................ ......................mi....mii mim
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ÁPRILIS 4-ÉN éfpfrdfaj-drg

CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Nyolcvanöt esztendős korában ??teghalt a magyar politikai 

és tudományos élet kiemelkedő nagysága, Wlassics Gyula 
báró. Kevés embernek adatik meg az, ami neki: egy sike­
rekben gazdag életet, békében és nyugalomban végigélni, 
úgyszólván az utolsó napokig a legtökéletesebb testi és szel­
lemi frissességben. A múlt század végén indult el a kar­
rierje, előbb képviselő lett, majd egyetemi tanárrá nevezték 
ki, később pedig a Bánffy-kabinet kultuszminisztere volt 
több mint nyolc esztendőn keresztül. A század elején a köz- 
igazgatási bíróság elnökévé nevezte ki a király, háború alatt 
pedig a főrendiház elnöke lett s ezt az állását egészen 1933 
közepéig töltötte be. Tudajdonosa volt a legelőkelőbb ki­
tüntetéseknek s meg kell állapítanunk róla, hogy nem ezek 
az érdemrendek adtak neki díszt — hanem ő adott díszt 
azoknak a méltóságoknak, amelyeket betöltött. A magyar 
társadalom egyik legértékesebb tagját vesztette el az elhunyt 
Wlassics Gyula báróban, akinek halála komoly vesztesége 
az országnak.

*

Sok ankét, tárgyalás, szépen hangzó kommüniké és nyilat­
kozatok után megállapíthatjuk, hogy az idei idegenforgalmi 
szezon ugyanolyan rossz szállodaviszonyok mellett indul el, 
min tavaly, vagy azelőtt. Végre az illetékesek is rájöttek, 
hogy az elavult pesti szállodák nem képesek kielégíteni a 
nagyobbigényü vendégek kényelmét— nem beszélve arról, 
hogy az erős szezonban komoly kárt jelentő szobahiány fe­
nyeget. A sok tárgyalás és ankét meghozta az eredményét — 
ezt mi sem tagadjuk. ,,Elhatározták" az illetékesek, hogy 
építenek. A papírhalározat azonban szépen porosodik — s 
ott vagyunk, ahol voltunk. Az idegenforgalom képtelen 
továbbfejlődni, mert egész egyszerűen, ha több idegen érke­
zik, mint tavaly, nem tudjuk őket elhelyezni. Hát ezt kö­
szönjük szépen a mélyen tisztelt szállodakonszernnek és az 
illetékes idegenforgalmi tényezőknek.

*

A legszebb áprilisi történet. A nagy lapkonszern egyik 
versíró humoristája takaros rímes riportot írt a közelmúltban 
egyik külföldi előkelőség pesti látogatásakor. Április elsején 
a kollégák elhatározták, hogy egy kis folytatást eszelnek ki 
a hírlapíró rovására. Egy példányban nyomtattak egy idegen­
nyelvű és hivatalosnak látszó levélpapírt, a levélben pedig 
értesítették az illető előkelő idegen konzulátusa nevében a 
hírlapírót, — hogy hódolatteljes verséért a Fehér Bárány 
nagykeresztjével tüntették ki. A kitüntetés átvehető délben 
12 órakor a konzulátuson. A hírlapíró az ajánlottan érkező 
levelet lázasan vitte az egyik munkatárshoz lefordíttatni, 
majd még nagyobb sietséggel elrobogott a konzulátusra — 
nehogy lekéssen — átvenni a kitüntetést. Kipirult arccal 
érkezett meg, a lépcsőházban azonban szörnyű kép fogadta. 
Baidtai, a tréfamesterek vártak, akik kaján mosollyal meg­
nyugtatták, hogy fehér bárány-rend nincs is .. .

*

Van a színházi kritikusoknak egy ádáz ellensége: egy 
kitűnő összeköttetésekkel rendelkező fiatalember, aki rend­
szerint pumpolja a kritikusokat különféle főpróba és egyéb 
jegyekért. A fiatalember rop pátit készséges és sokoldalú, így

tehát az újságírók fogcsikorgatva bár, de kielégítik jegy­
éhségét. Végre az egyik napilap csavaros észjárású színkriti­
kusa olyan bosszút eszelt ki a jegyhiéna ellen, hogy annak 
beláthatatlan időkig elment a kedve a jegykéréstől. A kriti­
kus ugyanis az amerikai Elektra főpróbajegyére kapott ,.meg­
bízást" barátunktól. Meg is szerezte a főpróbajegyet, nem is 
egyet, hanem mindjárt hármat. Három egymás mellett levő

Abbáziái pihenők. Balról: Bánsáqhy Györqy, Báthory-Hüttner 
János, Dajkovich István, qróf Teleki József.

előkelő helyre. Az if jú kapta a középső jegyet, a tőle jobb- 
és baloldalra eső helyre szóló jegyet pedig a fiatalember két 
legádázabb és legkíméletlenebb hitelezője. Barátunk az első 
kép után elpárolgott. . .

Ilerlitz
nyelviskola 
The Berlitz 
School of 
Languages

IV., VÖRÖSMARTY-TÉR 2. 
I. ein. TELEFON.: 1-874-69 
A főváros elsőrangú és leg­
modernebbül berendezettisko­
lája. Beiratás minden időben. 
Tanítás egész éven át. Nyáron 
gyors tanfolyamok. Miniszté­
riumok, intézetek, bankok, 
nagyvállalatok, ni. kir. állam­
rendőrség, katonák és vasuta­
sok részére kedvezményestan­
díjak. Fiókintézetünk nincs !

HOLDB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok1
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MAGYAROK HÚSVÉTKOR ABBÁZIÁBAN
Nem akarjak felfedezni Abbáziát, de lesajnálni sem. És 

nem szabad lenézni azokat, akik husvétkor „csak" ide jöt­
tek, — mert minden előítélet dacára is nagyon sok „jó" 
embert találtunk itt együtt. Különben is itt érjük a legköze­
lebb a tengert, itt a legolcsóbb az élet, — s legfeljebb az 
a nagy kár, hogy a legtöbb szálloda nincs berendezve ko­
moly fűtésre. Még egy hét előtt üresen tátongtak a hotelek, 
ma már minden szoba foglalt. Vasárnap négy különvonat 
ontotta Budapest felől az utasokat, képzelhető, hogy egy­
szerre magyar szótól visszhangzott a tengerpart.

feltűnik a régi monarchia volt külügyminisztere, Bcrchtold 
Lipót gróf a kisebbik fiával. — Éber Antalék villájában, 
a Mandriában gyakori a bridge, amelyen Balás Béláék, 
Münnich Aladárné, Szontagh Emi lék, Hantos Elemér, Láng 
József vesznek részt. — A remek fekvésű Biedermann-vilIá­
ban élvezi a husvétot Biedermann Imre báró a családjával 
és egy bájos vendégük van, a szép Mailáth Zenke grófnő. — 
A Palace Bellevue-szálloda legelőkelőbb vendégei Belitska 
Sándor a feleségével és báró Szterényi Sándor, mindketten, 
amint mondani szokták kitűnő frissességben ünnepük itt a

ÜT. ,!ÍE9Í!
tóár

• I

iM

Abbáziában: 1. Belitska Sándor és felesége és Vermes Gyula. 2. Eckhardt Tibor. 3. Lázits Miklós, Szathmáry Kálmánné, Biró Lilly,
Szathmáry Kálmán.

Állandóan ömlött az eső, a bosszankodó fürdővendégek 
a hali-életre, kávéházra és bridgere voltak kárhoztatva, külö­
nösen azok, akik nem hoztak télikabátot. De bosszankodtak 
azok is, akik nem hoztak ernyőt, meleg ruhát vagy sárcipőt. 
(A Bata-cég teljes kalocsnikészletét kiárúsította két nap 
alatt!) Természetesen a főtéma az idő volt — na és a la­
kás, — mert ez ellen ugyancsak sok kifogás akadt a már 
előre kiválasztott szállóhoz láncolt társasutasok között. Végül 
mindenki kapott egy jobb szobát, mert hála a gyenge sze­
zonnak, éppen elég állott rendelkezésre.

Nagypéntekre végre egy napra kiderült az égbolt, a terra- 
szok és a tengerparti sétányok megteltek sütkérezőkkel, min­
denki sietett kiélvezni a remek napsütést. A beavatottak az 
Umbertó-terraszon azt találgatják, vájjon miről beszélget 
Weiss Fülöppel és Éber Antallal Eckhardt Tibor, aki itt 
csak a pihenésnek, családjának és a tennisznek él. Honfi­
társai pedig nagy tisztelettel úgy néznek reá, mint Magyar- 
ország jövendőbeli miniszterelnökére. — A tengerparton

níc^tárnualr evőeszközök, fémek javítása, ara- 
U*~*^+<* ■ y yclfVj nyozása, ezüstözése jótállással 
előnyös árban. Túriét, IV, Váci-utca 21 (udvarban). Tel. 1-887-30

husvétot. — A Quarneró-szálló valóságos kis sziget az abbá- 
ziai forgatagban s a magyarok közül Vermes Gyű Iáék, Hol­
lós Ödönné a kis unokájával, Illés József né, Söpkéz Sán- 
dorék, báró Korányi Sándorék, Kamerer István és felesége,

Nem jelszavakkal
és hangzatos ígéretekkel, hanem megér­
téssel és nem kevesebb szeretettel kell FfcL- 
KAROLNI nálunk is a M. KIR. OSZTÁLY­
SORSJÁTÉKOT. * MILLIÓ és millió ember 
tudja egész fcurópában, hogy nem költséges 
passzió, nem ártalmas szenvedély az osz­
tálysorsjáték, mely a legdemokratikusabb 
intézmény és igen nagy fontossága van az 
orszig gazdasági életében. Az osztálysors­
játék i ladata, hogy mindenkiben felélessze 
az önbizalmat, az életösziőnt, kedvet és re­
ménységet fejlessze, fokozza. A m. kír. osz­
tálysorsjáték állandó állami felügyelet és 
ellenőrzés alatt áll, több mint 9'/z mílló P-t 
sorsolnak ki 5 hónap alatt. A sorsjegyek fele 
nyer. Az új játéktervet az összes főárusílók 
készséggel küldik meg

A húzások 
ápr. 10.-én 
kezdődnek

Coiffeurs pour dames 
Hölgyfodrász „ANTOINETTE“ Budapest, Deák Ferenc - utca 12 

Te'efonszám : 1-810-05

8



Április 4-én
ffJ7Trs/ijjcí&

Korányi Erzsébet bárónő, Kalmár Béla főkapitányhelyettes 
és Hollós Pálék tartoznak az ismerőseink közé. A legelőke­
lőbb penzióban, a Savoy-szállóban van a legjobb koszt, de itt 
csak ,,árja" vendégek vannak, köztük gróf Semsey Lászlóné, 
gróf Dessewffy István, Almássy István és felesége, stb.

A közeli Lovranából úgyszólván naponta rándulnak át az 
Excelsior vendégei, köztük a saját autójukon jönnek Wün- 
scher Frigyesék, Káldy Jenő, Dajkovich István gróf Teleki 
Józseffel és Bánsághy György képviselővel, továbbá Harrer 
Ferencék a szép kis unokájukkal, — Petro Kálmánék, Schaf­
fer professzorék és Jankovich László egyetemi tanár, aki itt 
tölti mézesheteit feleségével Gudenus bárónővel. Itt laknak 
továbbá id. és ifj. Schreiner Jánosék, Tomcsányi Móricék, 
Császár Elemér, báró Radvánszky Antal, Scitovszky János.

Abbázia legszebb leánya, Freqot Baby és sok udvarlója, 
élén Bors Tiborral.

A nappali szórakozás a séta, délutáni a zene és tánc, esti 
a tánc és a bridge vagy mindezek tetszés szerint variálva. 
Feltűnően gyenge a bárélet, bár elég sok lokál állna rendel­
kezésre, köztük az új aquariumszerű ,,Cristallo-bár" és a 
magyaros berendezésé új „Csárda". — Ez különben mindig 
így volt: bárok nyílnak, bárok zárulnak. — Ellenben kelle­
mesen lepnek meg az új útépítések, szélesebb járdák és kocsi- 
utak, új kikötő út, parkrendezés, — mindig akad valami 
csinosítás e gyönyörű kis paradicsomban. Szívesen jönnek 
ide a magyarok, valóban otthon érzi magát az ember. Ha a 
sétányon végigmegyünk, vagy ha leülünk egy padra, ez alatt 
elmennek előttünk a következő ismerősök: Niamessny Mi-

Napsütés Abbáziában: 1. Balról: Farkas Elemér, ifj. Zehery Lajoska, Lehofzky-Semmelweiss Zoltán, Farkas Elemérné, id. Ze- 
hery Lajos. 2. Münnich Aladárka, AAünnich Antalka, Eckhardt Tiborék fiacskája Jancsi. 3. Balról: Moll Károlyné, Igmándy Esz-

terke, Igmándy Aladár, Moll Károly.

Az idén egy újonnan átépített szálloda nyílt meg Abbá­
ziában, a „Cristallo" (ezelőtt Breiner), ahol remek tengerre- 
néző szobákban laknak Balás Béláék, Örffy Imréék, Far­
kas Elemérék, Erődi-Harrach Tihamérné, Lehotzky-Semmel- 
weiss Zoltán, Zehery Lajos a kisfiával és br. Kohncr Willy, 
feleségével és két kisleányával Franciskával és Bébyvel.

Kedves és illusztris vendége a fürdőnek a felejthetetlen 
emlékű Paulay Ede özvegye, aki csendes visszavonultságában 
üdül itt rokoni körben Schmidt Lajos ideggyógyász család­
jával. Ifj. Schmidt Lajos és Katica körül csoportosul a tán­
coló és kiránduló ifjúság, míg a hegymászó különítmény 
leglelkesebb tagja Igmándy Aladár somogyi földbirtokos 
Eszterke leányával és Moll Károly, az ismert pesti főorvos 
a feleségével. Az autókirándulások hívei Báthory-Hüttner 
Jánosék és báró Vojnits Miklósék.

Az August-penzió a magyarok kedvenc helye, többek kö­
zött itt laknak: Hankovszky Zoltánék, Pethő Sándor, Ber­
talan Emil tábornok a családjával, Brandt Vilmos képviselő 
felesége a kisleányával és Tóth Jucival, Bors Béla, Landgraf 
Jenő, Hirsch László és felesége Bély Méryke, — és itt van

hály és felesége, Mándy Samu, Jalsoviczky Gézáné az uno­
kájával Sárközy Magdával, Münnich Aladárné a fiaival, 
lg. Wahl Henrik, Safranek Ducy a barátnőjével és Vaszary 
János, majd Leitner Ferenc, a bridge-bajnok, Hunyor Imre 
Szolnokról a családjával, Misángyi Ottó sportvezér Papp 
századossal, Pfeiffer Zoltán pesti ügyvéd, Polányi Aladár 
h. ügyészségi elnök, Szemző Dénes egy feltűnően csinos nő­
vel, Biró Lilly egy feltűnően csinos gavallérral, Simon Böske 
Link Kálmánnéval, Örkényi Hugóné és leánya, Héder Lajos 
bankvezér a leányával, Szathmáry Kálmánék, Rácz Jenő, Beí­
rná r Tódorné, Günther Ferenc, Russeau professzorné, Kováts 
Géza, Vincze Ernő, Svehla Elemér és leánya, Hajdú Dezső 
és felesége, Király Kálmán tanácsnok, Novák András, Sza- 
lay Lajosné, Hantos Elemér két fiacskájával, Párkány Fri­
gyes, Huszka Ernő, Győry Tiborék, Spiero Alfrédné és 
leánykája, Baross Kató, Lázár Mária férje Kiár Fülöp és 
még sokan magyarok, akik szombaton feltámadás után 
egy szál virágot helyeztek az olasz hősi emlékműre, ahol 
Eckhardt Tibor mondott az olasz—magyar barátság jegyé­
ben nagyhatású beszédet, melyet így fejezett be: Eviva Italia.

Reggelire
Alapítva : 1884-ben Józief főherceg ö kir fensége udv. szállítója

cégtulajdonos : ifj. Négy Imre L. 
első budai virágkereskedése
Budapest II., Fő-utca 1. sz. 
Telefonszám: 1-537-87

JLohr 0Jr
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SZÍNHÁZ - FILM
Q 7 ** 1* ** 7 tellett a húsvéti premier-
OUi\ L Ll ILII ll\. özönhen. Nagyszombat esté­
jén négy darabot mutattak be, mind a négy darab, a köze­
pes siker és a bukás partjai között kötött ki. Pedig jelkészült­
ségben nem volt hiány, a négy darab közül kettő úgynevezett 
nagy slágernek indult. Csak aztán másként történt . . .

A Vígszínházban Bajor Gizi vendégfelléptével Flaubert 
híres regényéből színpadra vitt Bovárynét mutatták be. A

Abbáziában: Szemző Dénes, Sárközy Maqdi, Miakich Károly.
Saioia /oto (Abbázia) teltétele

certszám az, amit Bajor Gizi csinál — végeredményben meg­
bocsátjuk a darab minden fogyatékosságát ezért az alakí­
tásért. Kívüle a pompás Kőpeczy-Boócz Lajos, Góth Sán­
dor, most is kitűnő Orsolya Erzsi, továbbá Perényi, Gre- 
guss, Gellért, Bihari, Somlay és Ladomerszky Margit alakí­
tására emlékezünk vissza legszívesebben. Hegedűs Tibor 
rendezése az adott lehetőségek között az elképzelhető leg­
jobb. Hasonlóképpen Vörös Pál díszletei is.

A Városi Színházban Kálmán Imre legújabb operettjét, 
a Josephine császárnőt mutatták be Németh Máriával a cím­
szerepben. Az attrakció pikáns volta a legelőkelőbb közön­
séget csábította a Városi Színház óriási nézőterére, a nagy 
produkció azonban, sajnos, csalódást keltett. A muzsika 
csupa régi reminiscencia, a szöveg pedig olyan primitiv és 
érdektelen, hogy ezzel a hendikeppel nem tudott megküz­
deni a kitűnő énekesnő. Németh Mária pompásan énekel, 
az operettszereplés azonban nem való neki. Partnere, Fehér 
Pál szintén csak mint énekes állta meg a helyét. Vágó Mary, 
Feleki Kamii, Mindszenthy Magda és Sándor Mária játssza 
a többi főszerepet.

Az Andrássy-úti Színházban■ Szántó—Szécsén—Defries 
társascégnek ,,Romantikus asszony' című operettjét játsszák. 
A közönségsiker szempontjából talán még ez a darab halad 
legelöl: vérbeli operett, szórakoztató és ötletes szöveggel és 
nemzetközi viszonylatban is kitűnő muzsikával. A kis színház 
meg lehet elégedve, a darab legalább ötven előadást megél. 
Honthy Hanna, Kis Manyi, Latabár Kálmán és Dely Ferenc 
különben a főszereplők.

A Művész Színház darabja, Éry Halász Imre és Bihari: 
,,Kezdete 8-kor, vége 11-kor" című vígjátéka érdektelen és 
gyenge írás. Eltekintve a cseppet sem gusztusos témától, a 
színpadravitel is halmozza a hibákat, úgy hogy szívesen ki- 
egyeznök egy másik címben: ,,Kezdete 8-kor és vége — 
mondjuk — 9-kor". Ágay Irén, Békássy és Nagy György 
játszanak főszerepeket, de szerény véleményünk szerint nem­
sokáig. ..Volt jobb" és jöhet mielőbb a következő.

világhírű regény dísze minden könyvespolcnak, nemcsoda 
hát, ha nagy várakozás előzte meg a színpadi változatot. 
A színdarabot azonban elérte a regényből írt drámák sorsa, 
elsikkadt a lényeg, csak a szűk színpadi dimenziók közé szo­
rított akciók maradtak meg, ügy hogy végeredményben csak 
egy rossz, vagy legyünk szelídebbek, erősen közepes 
Bováryné-kivonatot kaptunk. Ami az előadást mégis érde­
kessé teszi, az Bajor Gizi szereplése. Csodálatosan szép kon-

FÖLDI ERZSÉBET kozmetikai intézetében helyi fogyasztások, 
báli kikészítések, quarzkezelések, szemölcseltávolítások. IV., Váci- 
utca 12, telefon: 1-820-39.

I
A FÁJ A LÁBA, ne legyen hanyag, 
vegyen szabályozható és rugalmas 

„IMPERATOR"

lúdtalpbetétet. 
Mindenféle lábfájdalmat röviden 
megszüntet. Orvosok által ajánlva. 
Ingyen kipróbálható : 
V, Phőníx-u. 4. Telefon: 1-189-91

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1III1IIIIIIIIIIIIIIIIIIII1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII

MÉG EMLÉKSZEM AZ IGAZIRA.
Még emlékszem az igazira
Aki én vagyok
Aki mosolygott, aki táncolt,
Aki elhagyott.

Helyében most egy furcsa másik 
Zokog egy beteg 
És régen alszik és nem szól már 
Az eltemetett.

Gáljjy György, V. gimnazista.

BENITA PENZIÓ IV., Királyi Pál-utca 9, telefon: 1-830-47. 
Központi fekvés. Szép szobák folyóvízzel, központi fűtéssel és első­
rendű ellátással. Méltányos árak.

I B ERE TVÁS-PASZTILLA
fejfáf á* ellen Kapható minden gyógyszertárban
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MÁRCIUS VÉGE CANNESBAN
A Riviérán változatlanul élénk az élet. Múlt számunk­

ban közölt cannesi beszámoló kiegészítéseképpen alább 
közlünk még egy rövid beszámolót a világ minden tá­
járól összegyűlt nemzetközi társaságról. Itt élvezik a 
tavaszt: Sir William és Lady Garthwaith (aki állítólag 
háromnegyed millió fontot vesztett a Paupera-féle Föld- 
hitelbanknál), Bawarowski-Chorinsky Fanny grófné fia, 
Baron Maurice de Rothschild, Arenberg-Gramont Emma 
hercegnő, Mr. és Mrs. Henry Clews, a gyönyörű „La 
Napoule" kastély tulajdonosai, Lady Duncan, Mrs. Syd­
ney Vandenbergh, Principessa Ella di Torro et Tasso

Husvéi Abbáziában: Vincze Ernő, Király Pál, Kalmár Béla.

ííflpE

(régebben Thurn és Taxis), gróf Andrássy Mihály és 
felesége, báró Hatvány Ferenc és felesége, Lakatos Gyula* 
felesége és leánya, Fellner Alfréd, özv. báró Orosdy Fü- 
löpné, Bédi Judith, Dobay Zsigmond, Bogyay ny. huszár­
ezred es, Perezel Zita és édesanyja, Bourbon-Siciliai Ge- 
naro kir. herceg és hercegné, Ghyka hercegné, Mr., Mrs. 
és Miss (Marius) Vagliano, Karagyorgyevits hercegné 
és leánya Pflügl genfi osztrák követ felesége, Lord 
Quenboröugh és nővérei Lady Colbrooke és Miss Amy 
Paget, General Haldane, Sir Hesketh Bell egykori angol

ÚJABB UTAZÁSI KEDVEZMÉNYEK AUSZTRIÁBA. Az 
Osztrák Szövetségi Vasutak értesítése szerint az 1937. évre szóló 
tavaszi és nyári kedvezmények április 1-én lépnek életbe. A ma­
gyar közönség szempontjából az idei kedvezmények sokkal előnyö­
sebbek a tavalyiaknál, mert az idén egyöntetűen 80%-os vissza- 
utazási kedvezmény lett megállapítva, tehát a nyári főidényben, 
júliusban és augusztusban is 80% kedvezményt lehet a visszauta­
zásnál élvezni. Előírás szerint hét napot, azaz pontosan hat éjsza­
kát kell Ausztria területén eltölteni, de nem kötelező az egy helyen 
való tartózkodás. Az ausztriai tartózkodást igazoltatni nem kell, de 
a visszautazásnál fel kell mutatni az odautazási jegyet és az útleve­
let. A visszautazásnál esetleg körutazási útvonalon is igénybe lehet 
venni a 80%-os kedvezményt, de csak abban az esetben, ha az oda­
utazási iegy legalább 150 km. útvonalra szól. A kedvezmények rész­
letes prospektusa április közepén jelenik meg.

gyarmati kormányzó, Mr. Henry és Lady Patricia Russel, 
Kathleen Countess of Drogheda, a londoni albán követ, 
Chatin de Saracy, Sir Arthur és Lady Crosfield, Sir H. 
és Lady Hadfield, La Marquise d'Assche, Lord és Lady 
Cam rose, Mr. és Miss Ramsay, Le Comte de Gabriac, 
Comte et Comtesse Couret de Villeneuve, Mr. és Mrs. F. 
Roberts, Lc Due de la Force, La Marquise de No-ail les-Gra- 
mont és fia, Le Comte Joseph de Przezdziecki, Mr. Arthur 
Woolley-Hart, Mr. és Mrs. George Repton, Lady Trent of 
Nothingham, The Mrs. Mayhew, Countess of Clonmel I, Mr. 
és Mrs. Llewellyn Mulholland (akik sokat tartózkodtak 
Budapesten is), az olasz coloniából a nicci főkonzul Signor 
Margot ti, a montecarloi olasz konzul és Donna L. Censi, 
Mrs. Charles Cartwright, Sir Stuart és Lady Coats, a dán 
főkonzul és Mme George Yorck, Sir Coleridge Ken- 
nard, Lady Maureen Stanley (a londoni angol—magyar 
társaság elnökének, Lord Loindondery-nek a legidősebb, 
tüneményesen szép leánya), Mr. és Mrs. William E. Mis­
kin, a lengyel külügyminiszter Beck ezredes és felesége, 
M. B. Banarz jugoszláv hajózási elnök, Baronne de 
Reuter, Mr. és Mrs. Sam Thorpe, Herr und Frau Ullam 
és leánya, Consul Árpád Plesch, Mr. és Mrs. Macomber, 
Lady Theodora Davidson, Mr. J. Barker, herceg Saphiea- 
Bornemissza Ilda és férje, Mr. Boroughas, Mrs. Gustave 
Porges, Frau von Endert, Frau Lisette v. Minkus Wjen­
ből, Baron Hugo v. Parnegg, stb. stb.

Itt van a híres jós professzor Raymond, aki nem más, 
mint a magyar Kuranda Tibor, az „Adria" hajótársaság 
egykori elnökének fia.

Állandó tenniszversenyek vannak. Jelenleg Nizzában 
tartják, bár a szebben fekvő tenniszpályák az új Monte- 
Carlóiak. Minden úgy van, mint régen, a Riviéra hűsé­
ges látogatói évenként visszatérnek s változást csak any- 
nyiban tapasztalnak, hogy sokan hiányoznak közülök és 
a még élők egy évvel öregebbek lettek. Patay György.

AZ ARCBŐR RÁNCOSODÁSÁT leggyakrabban annak ápolat­
lansága idézi elő. A Hudnut-urcvíz (Skin Freshener) tökéletesen 
eltávolítja az arcbőr tisztátlanságait, megakadályozza a pórusok el- 
tömődését és gátat vet a korai ráncosod ásnak. A nyugati országok 
hölgyközönsége már régóta előszeretettel használja ezt az üdítő 
hatású arevízet és az igényes magyar hölgyközönség is a legnagyobb 
elismeréssel fogadta azt s hűségesen használja, mert meggyőződött 
annak kiváló hatásáról.

AZ ORSZÁG ÉRDEKE, hogy minden vonalon induljon meg a 
racionális termelés, az élénk üzlet, a nagy forgalom és sehol se 
legyen túlzott takarékosság, se féktelen pénzpocsékolás. Köztudo­
mású, hogy az osztálysorsjáték egy szükséges, évtizedek óta beve­
zetett állami intézmény egész Európában. Nálunk a m. kir. Pénz­
ügyminisztérium gyakorolja a felügyeletet és ellenőrzést. Április 
10-én kezdődik az új osztálysorsjáték. A sorsjegyek mennyisége 
86.000, a nyereményeké 43.000. A nyeremények összege több mint 
9 és félmillió pengő. A sorsjegyek ára: ’/i = 28, % 14,
fi — 7, Vs — 3.50 pengő, az összes főárúsítoknál.

MOSSON NAPSUGARAT hajába az új Goldblond Bombin 
shamponnal. Egyszeri mosással a Goldblond-shampon 3—4 árnya­
lattal világosítja a hajat. Szőkéknek és barnáknak hajába vará­
zsolja az aranyos, bájosan csillogó ragyogást, mely annyira von­
zóvá teszi a női fejet. Főraktár: Hunnia-gyógyszertár, Budapest, 
VII., Erzsébet-körút 56.

A „LOVAGIAS ÜGYEK SZABÁLYAI". Vermes Jenő most 
megjelent műve, mely rendszerbefoglalja és kódexszerűen, de köny- 
nyed, elbeszélő modorban ismerteti mindazokat a nem írott társa­
dalmi szabályokat, melyek a társadalomban e téren jogszokásként 
kialakultak. Nem a párbajt propagálja, hanem a megbízottak 
választott- és döntőbírósági jellegét domborítja ki.
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őrizd meg 
fogaid épségét 
egész életedre!

Sokan igen korán veszítik el fogaikat, 
mert ápolásukkal nem tőrödnek. Aránylag 
kevesen tesznek csak valamit a veszedel­
mes fogkő ellen, mely a fogakat fokoza­
tosan lazítja, sőt elvesztésüket is okozza. 
Erős és egészséges fogakat biztosít:

KALODONT
A POHÁRSZÉK írta: Pajzs Elemér

A szobalányok nem rajongtak a pohárszékért. A lobba­
nékonyabb természetűek gyakran megemlékeztek a csináló­
járói és nem a leghízclgőbb jelzők kíséretében. Csoda ez? 
Nem. Hiszen türelem játéknak is beillett, amíg a porszeme­
ket a díszes oszlopok, cirádák és faragványok közül elő 
tudták csalogatni. Nem egyszer a törlőrongy megpödört 
csücskével Kirakodtak be a homályos zeg-zúgokba, mint 
buzgó anyák a megmosott gyerekfülek tekervényeibe. Fél­
munkát nem végezhettek, Ida nénivel nem volt jó ujjat 
húzni.

Ma már nyugta van a pohárszéknek a szobalányoktól. 
Egy ujjal se érnek hozzá. Ida néni maga törődik vele, maga 
dörzsöli szeszekkel, kenegeti olajokkal, cirógatja tollseprők- 
kel. A legközelebbi hozzátartozóját se ápolhatná több sze­
retettel.

Ilyen bánásmód mellett nem csoda, ha az öreg pohár- 
széken nem látszik meg a kor, különösen, ha olyan fáradt, 
rossz szemekkel nézi valaki, mint Ida néni. Az se csoda, 
ha Ida néni szereti életének ezt a hűséges osztályosát, tanú­
ját a régi jó világnak, amelyben még boldogult Károly is 
élt, fiatalon, tetterősen, az életnek olyan csodálatos piros- 
ságával az arcán, hogy azt legtöbben festéknek hitték. Gyö­
nyörű elsejék, amikor még komoly bankókat olvastak le 
a kezébe és nem gyéren csurranó rokoni krajcárokat kellett 
kínos ügyeskedéssel beosztani! Hogy is lehet elvárni ilyen 
magas számtani tudást a magafajta öregasszonytól!

A gyönyörű időkből semmi se maradt, csak a drága, 
finom pohárszék, amely hűséges kutyaként kísérte végig az 
élet kanyargóin, állhatatosan kitartott mellette rosszban, jó­
ban és a Bezerédj-utcai négyszobásból a Lehel-utcai egy­

szobásba is eljött vele, a félkomfortosnak nevezett kom- 
fortalanba, amelynek még mellékhelyisége sincs elég!

Mindegy. Amíg a pohárszék megvan, nincs komolyabb 
baj. Ha a szemét behúnyva megsimogatja jószagú furnér­
ját, amely úgy tapad rá, mint az emberi testre a bőr, ha 
végighúzza az ujját síkosra csiszolt márványán, nagyon jól 
el tudja képzelni, hogy ami az utolsó esztendőkben történt, 
mind hazugság, nemcsak a pohárszék van meg, ha vele és 
körülötte minden, ami volt: Károly, négyszobás lakás, olasz 
tavak, fiatalság. Hazugság a csiptetője, pislogó, rossz szemei 
és hazugság a negyvenkét kilója, amit a mérleg mutat, a 
száraz, kínzó köhögés, amely a mellét dobálja, a szétmálló 
ágynemű, a használattól horpadt evőeszközök, mind, mind 
hazugság.

Ida néni gyönyörűnek látja a pohárszéket, felülmúlhatat- 
lannak, utolérhetetlennek, amilyent azóta se készített aszta­
los remekbe. A régi, jó iparosok meghaltak, ma nincs is 
mester, akitől ilyen munka kitelnék. Ha a bútorüzletek ki­
rakatai előtt elhalad, megvetően higgyed le az ajka és fej­
csóválva nézegeti a sok „szemetet". Micsoda silány, vásári 
holmik ezek az ő pohárszéke mellett! Dehogy vette észre, 
hogy a pohárszék fölött is eljárt az idő, hogy megroskadt, 
elöregedett, hogy éppen olyan rokkant ja az életnek, akár­
csak ő!

Görcsösen ragaszkodott hozzá, az egyetlen szilárd pont 
volt az életében, amelyben még meg tudott kapaszkodni. 
A pohárszék árnyékában most is a régi Ida volt még, nem 
az a szánandó, szűkösködő öregasszony, akit a rokonok tar­
tanak el, aki hálásan elmosolyodik egy üveg befőttért, egy 
pár lyukas télikesztyűért.

13



éfpfrdfaj-árg
1937 13. SZÁM

Keserves kenyér volt, keserű kenyér és micsoda kis karaj! 
És az utolsó időkben még ebből is le-lemorzsolódott egy- 
egy darabka. Akik adták, egyre nehezebben és egyre keve­
sebbet adtak, dalán mert nem tudtak többet adni, talán 
mert nem akartak. Hova menjen panaszra? Hova felleb­
bezzen ?

Pedig cipő is kellene, mert ebben a régi elgyötörtben 
már a henteshez is restell lemenni, nemhogy a templomba. 
A pucerájt is ki kellene fizetni, a szemétpénzt se tudta 
megadni elsején, ezer helye volna a pénznek. De honnan 
vegye, honnan ?

— Minek magának ez a kredenc ? Én a maga helyében 
eladnám!

A kövér házmesterné mondta ezt, aki látta, milyen keser­
vesen birkózik a krajcárokkal.

Nem felelt neki, de úgy nézett rá, mint a gyilkosra.
Mikor a házmesterné elment, ledobta magát az ágyra és 

sírt. Ügy aludt el ruhástól.
Másnap is sírt. Harmadnap is. De mikor a fűszeres foly­

ton a nyakára küldte az inasát, megtanulta, hogy könnyek­
kel nem lehet számlát fizetni. Mikor először fordult meg 
a fejében, hogy talán mégis meg kellene szívlelni a jó­
akaraté. tanácsot, dühösen elrohant hazulról és órákig kó­
szált a szeles Dunaparton. De hiába, a csúf gondolatok elől 
nem tudott elmenekülni. A kávéfőző napok óta nem került 
fel a gázrezsóra, meddig lehet ezt még bírni ? Nem sokáig. 
És amikor arra gondolt, hogy megszabadul a nyomasztó 
adósságoktól, hogy mennyi jószágé pörköltkávét, mennyi 
finom tejecskét, mennyi ropogós zsemlyét vásárolhat a temér­
dek pénzért, amit a pohárszékért kapni fog, egy kicsit meg 
is vigasztalódott.

De azért amikor az első ócskást behívta, még nem volt 
komoly az eladási szándéka, inkább csak hallani akarta, mit 
kínál érte, élvezni, milyen értékes kincs van a birtokában.

— Ilyen pchárszéket még nem sokat látott életében! — 
mondta fontoskodom

Az ócskás szuszogva körülnézett, megállt a bútor előtt 
és rábökött a sáros botjával:

— Ez az? — kérdezte. És nevetett.
— Mii nevet?
Az ócskás megint csak nevetett. A térdeit csapkodva ne­

vet lében.
Az ár, amit felajánlott, az is nevetséges volt.
— Maga csak tréfál! — mondta Ida néni megdöbbenve.
Nem, az ócskás nem tréfált. Még mindig szuszogott a

négy emelettől és az elzsírosodott szívétől, semmi oka nem 
volt a tréfára.

Ida néni feldühösödött:
— Takarodjék! — mondta tajtékozva. — Takarodjék ki 

azonnal!
Az ócskás szófogadóan kivitte az elzsírosodott szívét, de 

az ajtóból visszaszólt még:
— Hiába mérgelődik, őnagysága! ... Ez egy ócska 

kisztni, kérem! . . . Többet senki nem fog ígérni érte őnagy- 
ságának! — Dühös volt, mert hiába mászta meg a temérdek 
lépcsőt. Négy emelet annyi lehetett neki, mint másnak egy 
hegycsúcs.

Az idő sürgetett, Ida néni kénytelen volt másik ócskás- 
sal próbálkozni. De ez se ígért többet.

Ida néni nem akart hinni a fülének:
— Mennyit mondott?
Az ócskás megismételte az összeget. És még ő méltatlan­

kodott :

— Mért? Nem szép pénz ez egy ilyen divatból kiment 
darabért ?

Ida néni leroskadt a székre. „Divatból kiment darab!" 
Hogyan vegyen elégtételt ezért a sértésért? Ha kikaparja is 
az ócskás szeméi:, mit ér el vele? Gyűlölködőn nézett rá, ezt 
nem tilthatta meg neki senki és közben arra gondolt, hogyan 
fest majd a szoba a pohárszék nélkül. Az ócskás, mintha 
csak kitalálta volna a gondolatát:

— Meg tetszik látni, sokkal barátságosabb lesz a szoba! 
Nem is való bele ilyen hatalmas darab!

— Mit tudja maga, mi való bele ... — mondta Ida néni 
szipogva.

Az alkú rövid volt. Ida néninek nem volt ereje hozzá, 
hogy elhúzza. Egész idő alatt háttal állt a pohárszéknek. 
Nem mert ránézni.

Az ócskás leolvasta a pénzt a bordó plüsabroszra.
— Majd délután elvitetem! — mondta.
Repült az idő. Alig tipegett Ida néni néhányat, éles csen­

getés ijesztette az ajtóhoz. Két szőröskarú ember lépett be, 
hatalmas gurtnikkal. Ida néni aggodalmasan nézte az elő­
készületeiket és amikor durva kézzel megmarkolták a fél­
tett kincset, hangosan fölszisszent, mintha csak neki okoz­
tak volna fájdalmat.

— Jaj, vigyázzanak! — könyörgött. — Összekarcolják! 
Eltörik a lábát!

A pohárszék megnyikorgott, ahogy felemelték.
— Sír ... — gondolta kétségbeesetten. — Nem akar el­

menni ... — És elhomályosult a szeme.
Mikor körülnézett, az emberek már nem voltak a szo­

bában.
Gyorsan magára kapta a kendőjét és végigszaladt a fo­

lyosón. Jó, hogy sötét a lépcsőház, legalább nem láthatja 
senki, hogy a zsebkendője csücskét rágja. Nem kell szidni 
a sötétséget.

Már kint vannak a kapu előtt. Rozoga kiskocsi áll ott, 
arra erőltetik fel a pohárszéket. Ida néni gyászhintónak látja 
a nyavalyás kiskocsit, amely elragadja tőle, ami a legdrá­
gább volt neki a világon.

Szürke, piszkos ég borul az utca fölé. A nap elbújt, hogy 
ne lássa, mi történik. Ólmos eső szitál. Jaj, mi lesz a pohár­
székkel? Ahogy aggódón nézi, a tekintete azt mondja: 
„Húzzál kalucsnit, vegyél sálat, nehogy megfázzál!" Bol­
dogult Károlynak is ezt szokta mondani.

A kocsi elindult, Ida néni hangosan felzokog.
Az ócskást zavarbahozzák a felviharzó érzelmek.
— Ne sírjon, na . . . Azért nem kell sírni . . . Öreg holmi 

már ez, nem kár érte! . . .
Ida néni tovább sír. Eszébejut a másik kocsi, amely nem 

vitte, de hozta a pohárszéket. Más körülmények között, 
másik lakásba. Vidám kis lovak voltak elébe fogva.

A kiskocsi befordul a sarkon, már a zörgését se hallani.
Hideg szél fuj, Ida néni fázósan összébbhúzza a nyakán 

a kendőt és reszkető ujjával megkeresi a liftcsengőt.
Most lesz csak igazán egyedül! . . .
A szoba sarkában ott a két porcéi lánszerecscn, amelyek 

annyi esztendőkön keresztül vigyorogtak fcnnt a pohárszék 
galériáján. A szerecscnek most hontalanok.

Ida néni se leli a helyét.
Ül a széken, szótalanul, lélektelenül, a bordó plüsabroszra 

könyökölve és nézi a helyet, ahol a pohárszék állt, a fehér 
énnekel: a parketton amelyeket a lábai ottfelejtettek. Az 
elszaladt lábak. A hűtlen lábak, amelyek elfutottak, hogy 
soha többé vissza ne térjenek.
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EGYEDÜL

NÉVEN,KAPH
MERT ANNAK A

SZÍNÉBEN ? ' 
FÉNYHATÁSÁBAN

UTÁNOZHATATLAN RÚZSNAK, MELY 
AZ ELSŐ KIPRÓBÁLÁS UTÁN ÖNNEK 
IS NÉLKÜLÖZHETÉTLEN. KEDVENCE 

* LESZ ASSZONYOM .
■KAPHATÓ MINDEN 6Z'AKQZLET6EN t'í T6r. HOLCZER ILLATSZrRTÄRÄBAN, VI., TÍRÉZ-KÖRUT 8.

KOZMETIKA
Rovatvezető: Royal kozmetikai szalon, IV., Váci-utca 21.

Telefon: 1-860-38.
A TAVASZI ARCÁPOLÁS.

Tavasszal általános a panasz hölgyek részéről, hogy érdes, 
zsíros, foltos lesz arcbőrük. Főleg a barnás foltok és szep- 
lők a legzavaróbbak. Ezeket legjobb véglegesen kiirtatni, 
hogy azután a legerősebb napozás sem hozza vissza őket.

Egy ülés alatt nagyon sokat lehet „irtani" és nem látszik 
meg sokkal erősebben, mint az eredeti szeplő vagy barna 
folt. 8 nap után ez is elmúlik és még a helyét sem találjuk 
később. Főleg az eredetileg hólyagosra fellépett helyeken 
vannak csúnya festéklerakódások, amiket ha nem kezelte­
tünk ki, a bőr ottani érzékenysége miatt az újabb „leégés" 
még sokkal csúnyább és nehezebben kikezelhető foltokat 
okoz.

A megerősödött hajszálakat is most kell kiszedetni, hogy 
mire a strand-szczón beáll, ne zavarjon.

Ha valaki nem óhajtja végleg kiszedetni, „sorvasztót" 
kell használni. A naponkénti bekenés mellett a szálakat lát­
hatatlanná vékonyítja és később sok esetben végleg meg is 
szünteti a hajhagymák kimerülése folytán.

Tanácsot készséggel adunk díjtalanul intézetünkben, e 
helyen, postán, vagy telefonon.

21 EVES. Nagyon szívesen megadom a tornát, úgy a mellemelő 
izmosítót, mint az egész alak beizmosítására valót: csakhogy itt 
helyszűke miatt nem közölhetem.

Szíveskedjék címét megadni és akkor postán, vagy felfáradni 
hozzánk, ami az Ön érdekében jobb lenne és akkor „előtornázzuk" 
Önnek.

Természetesen díjmentesen és diszkréciónk 100%-os.
BUDAI M. Használjon kinines pudert. Nagyobb foltokat le 

kell égetni. Nem marad nyoma.

,A SALON DE BEAUTÉ ROYAL
IV, Vácbutca 21 — Telefon : 18-60-38 

Az ideális egészséges szépség kozmetikája

MŰVIRÁG, dísztoll, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
ered.ti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 1-802-13.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja „A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

MÜVÉSZTÖRTÉNETEK
Gyors segítség.

A budapesti Zeneművészeti Főiskola nagynevű tanára: 
Popper Dávid, korának egyik legkiválóbb gordonkaművésze 
volt, aki nemcsak a csellóvonót kezelte mesteri módon, ha­
nem a szellemes, csípős megjegyzéseivel tudott sebezni is. 
Egyik karlsbadi nyaralása alatt megjelent nála egy apa a 
kisfiával, egy feketefürtű nebulóval, akit „csodagyermek''- 
ként mutatott be a mesternek és aki a gordonkán bemutatta 
a „tudását". Popper némán, figyelmesen hallgatta a produk­
ciót. Azután a zsebébe nyúlt és — húsz krajcárt vett elő, 
amit a kis gordonkás atyjának nyújtott át, aki megütközés­
sel forgatta a kezében a pénzdarabot:

— Tanár úr, én az ön véleményét akartam hallani és ön 
húsz krajcárt ad nekem . . . Mit kezdjek vele és a gyerme­
kemmel ?

—• Mindenekelőtt nyírássá le a haját! — felelte a mes­
ter nagy lelki nyugalommal. Fligl József.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
NE2V\ZETI CA.SIÍXÓ nyilvános étterme Budapest, IV., j 
Kossuth Lajos-utca 5. Különtermek esküvők, estélyek részére. 

Elsőrendű magyar és francia konyha.

Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!llllllllllllll
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berzai Takácsy Constantin és báró Dániel Marietta gyermekei 
Sándor és Margit

Veres udv. és Icám. fényképész felvétele (Dorottya-utca 1)
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